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Le téléphone en France

Numéros de téléphone d’urgence

Merci d’enregistrer ces numéros dans les contacts de votre téléphone.

Police 17

Pompiers 18

Samu (ambulance) 15

N.B : le 17, le 18 et le 15 peuvent être appelés de n’importe quel téléphone public, personnel, ou

téléphone portable (même si vous n’avez plus de crédit).

Numéro d’urgence européen

Appel possible depuis n’importe quel téléphone (en

anglais)

112

Pour les sourd·e·s et malentendant·e·s, ou si vous

ne pouvez pas parler

Appel, Visio chat ou SMS au 114

Numéro national de prévention du suicide 3114

Vassar-Wesleyan Program in Paris

(Aux heures de bureau, 9h30 - 12h30 ; 13h30 - 17h)

01 43 22 12 47

Directeur

Également pour les appels d’urgence

06 40 15 51 71

Portable du VWPP

Pendant les excursions du VWPP

07 49 56 02 63

Réception de Reid Hall

4 rue de Chevreuse

75006 Paris

Ouvert de 8h à 22h30 du lundi au samedi

Ouvert de 10h à 16h le dimanche.

Fermé les jours fériés

Entrée à Reid Hall

01 43 20 33 07

Utiliser la carte étudiante RH pour ouvrir la

porte.

Perte ou vol de votre carte de crédit Depuis la France : 0 892 705 70

Autres numéros utiles
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Santé

Sida Info Service

Urgences psychiatriques (Hôpital Sainte-Anne)

SOS Help (support help-line in English – available 3pm – 11 pm daily)

SOS Amitié (support helpline in French)

SOS Médecins

0 800 840 800

01 45 65 81 09 ou 81 10

01 46 21 46 46

01 42 96 26 26

01 47 07 77 77

Perte / vol

Commissariat de police du 6ème arrondissement

78 rue Bonaparte 75006 Paris (proche de Reid Hall)

Mondial Assistance

Assurance du VWPP à appeler en cas de perte de clés notamment –

téléphonez d’abord au directeur.

17

01 40 25 52 95

Taxis

Taxis G7

Taxis Bleu

L’Instant Chauffeur

Le Cab

36 07 (15 cts €)

36 09 (15 cts €)

01 80 91 96 50

01 76 49 76 49

American Institutions in Paris

American Embassy

Lost or stolen passport abroad

http://travel.state.gov/content/passports/en/emergencies/lost-o

r-stolen-passports-abroad.html

American Consular Service

American Hospital

American Library

American Church

01 43 12 22 22

01 43 12 22 22

01 46 41 25 25

01 53 59 12 60

01 40 62 05 00

Travel warnings

For updated security information from the US Department of State for travel tips, alerts, and
warnings when planning travel, please consult the following sites for your destination :

https://www.osac.gov/

Le téléphone en France et les appels

Les téléphones portables
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Keywords - Mots-clés

Pick up the receiver Décrocher
Dial Composer le numéro
Hang up the receiver Raccrocher
Voicemail Messagerie
Message saved Message sauvegardé
Listen to your voicemail Consulter vos messages
Delete the message Supprimer le message
Press # Appuyez sur dièse #
Please hold Patientez

Appeler les États-Unis

Calling the United States : To dial direct : 00 1 + area code + number

Dialing to a cellphone in France from the US : 011 33 + your cellphone number without the initial 0.

Les services de téléphonie par Internet
 
Si les personnes que vous souhaitez appeler possèdent un ordinateur ou smartphone, vous n’aurez
rien à payer pour être en contact avec vos proches ! Téléchargez des logiciels gratuits comme Skype,
Whatsapp, Facetime. Si vous appelez de votre ordinateur vers un téléphone fixe, les tarifs sont très
intéressants.
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Cours intensifs de langue et de civilisation françaises

Groupe A Groupe B

Naya Jorgensen Theodore Borgos

Abby Paull Melanie Hidalgo

Saba Rahimi Emma Kendall

Kellan Walker Cece Hawley

Sarah Allison Grace Cutler

Caleb Henning Angelina Papa

Sophie Leviss Cecilia Mejia

Austin Grant Owen Smith

Zoe Bogan
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Patrick
Graille

L’exposé

Salle de
classe
VWPP

Simona
Crippa

Le
commentaire

Salle de classe
4 au rez-de-

chaussée

Michael
Meere

La
dissertation I

Salle de classe
VWPP

J-P Dedieu

La
dissertation II

Salle de classe
VWPP

Alexis
Weinberg

La politique
française

Salle de classe
207 (2ème

étage, escalier
du VWPP)

Nayla
Ajamane

La
grammaire

Salle de
classe 6 au

rez-de-
chaussée

Cécile
Dessertenne

Paris et ses
arrondissements

Salle de classe
VWPP

jeudi 12 janvier
9h30-10h50 A B

11h-12h20 B A

vendredi 13 janvier
9h30-10h50 A B

11h-12h20 B A

lundi 16 janvier
9h30-10h50 A B

11h-12h20 B A

mardi 17 janvier
9h30-10h50 A B

11h-12h20 B A

mercredi 18 janvier

12h30-13h50
A

(13h-13h50)
B

14h-15h20
B

(14h-14h50)
A
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Calendrier, printemps 2023

IMPORTANT :
La présence de chacun.e est obligatoire

aux réunions, ateliers, événements sociaux et visites programmés
du dimanche 9 janvier au samedi 21 janvier 2023 inclus.

Jours fériés - pas de cours : lundi 10 avril, lundi 1er mai et lundi 8 mai

Ce calendrier est PROVISOIRE, il peut y avoir des changements/ajouts.

Vous devez regarder et vérifier vos e-mails régulièrement pour confirmer les dates des
activités, respecter les dates limites pour s’inscrire, les heures et lieux de rendez-vous.

Vous devrez réserver votre place, soit en venant dans nos bureaux signer un document, soit
via un Doodle ou un formulaire d’inscription. Cette démarche a pour but d’assurer votre
présence aux activités pour lesquelles vous choisissez de vous inscrire. Pensez à toujours
vous inscrire avant les dates limites indiquées dans le calendrier ou le bulletin ! Tout
désistement à une activité du VWPP devra être justifié par un certificat médical. Sans ce
document, toute absence à un événement auquel vous vous êtes inscrit·e engendrera une
retenue de 20€ sur votre bourse culturelle.

Représentant·e·s

Deux représentant·e·s du groupe seront élu·e·s en début de semestre. Ils·elles seront les
interlocuteur·rice·s privilégié·e·s du groupe. Leur rôle sera de rencontrer l’équipe
administrative du programme chaque semaine afin de faciliter les échanges.

Les étudiant·e·s peuvent s’adresser aux représentant·e·s s’ils·elles souhaitent qu’ils·elles
transmettent une information, une question ou un ressenti spécifique vis à vis de leur
expérience au sein du programme.

Opéras et ballets

Le VWPP dispose d’un nombre limité de billets pour des soirées à l’opéra (Bastille ou
Garnier). Les inscriptions pour ces représentations s’effectuent en début de semestre, suite à
la réception d’un mail contenant un document à remplir.
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Formulaire de voyage

Si vous voyagez pendant les vacances ou pendant les week-ends, vous devez nous en
informer en remplissant un formulaire de voyage. Ce formulaire de voyage est disponible
depuis la base de données du VWPP, à l’adresse http://data.vwpp.org, dans l’onglet “Trip”.

Le VWPP déconseille les voyages à destination de tout pays ayant un avertissement du
Département de l’Etat du niveau 3 ou 4 (« travel advisory »). Pour plus d’informations, voir
https://travel.state.gov/content/travel/en/traveladvisories/traveladvisories.html/.

Réseaux sociaux

Le VWPP est sur les réseaux sociaux !
Si vous voulez suivre nos préparations, voir des photos des aventures et des excursions que
nous entreprenons ensemble, vous pouvez nous retrouver sur Instagram : VWPP

JANVIER

le dimanche 8 janvier

✈ Arrivée du vol groupé à l’aéroport Charles de Gaulle à 12h.
(Aérogare 2 - Terminal E — Delta Air Lines 0264)
Les étudiant·e·s sont accueilli·e·s et accompagné·e·s par Hannah Gersten et Michael Meere.

Transfert en navettes des étudiant·e·s vers leurs hôtes·se·s. Merci de bien les prévenir de votre
arrivée !

Installation, déjeuner chez les hôtes·se·s.

☝ Rechargement de votre Passe Navigo.

Renseignez-vous auprès de vos hôtes·se·s pour le trajet de chez vous au métro Edgar Quinet (ligne 6).
Vous pouvez consulter les itinéraires sur le site www.ratp.fr.

16h30-19h Montée de la Tour du Montparnasse
Rendez-vous à 16h30 à la station de métro Edgar Quinet (ligne 6) - apéritif,
panorama sur Paris et serment linguistique.

Dîner en famille.

le lundi 9 janvier

11h30-12h30 Soutien passe Navigo pour les personnes qui ont besoin d’aide, rendez-vous à la
station Edgar Quinet (ligne 6).

12h30-14h Déjeuner en groupe : rendez-vous à la crêperie “Le Manoir Breton”, 18 rue
d’Odessa, 75014 Paris.
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14h-16h Boutique Free Mobile (rue de Rennes) et visite du quartier.

16h-17h Rendez-vous académiques avec M. Meere pour Saba Rahimi et Abby Paull (cours
de sciences à Paris Cité). Venez avec votre liste des cours.

Dîner en famille

le mardi 10 janvier

9h30-12h30 Accueil, petit-déjeuner puis réunion générale sur Reid Hall et le VWPP.
Présentation des services psychologiques de Reid Hall avec Virginia Picchi.
Salle de classe, VWPP, à Reid Hall 4 rue de Chevreuse, 75006 Paris (métro Vavin,
Raspail ou Notre Dame des Champs – Bus : 68, 58 ou 91 – RER Port-Royal : ligne B)

12h30-13h30 Déjeuner ensemble, Reid Hall

13h30-15h30 Séance « Santé et sécurité en France », salle de classe, VWPP

15h30-16h Pause goûter, Reid Hall

16h-17h Réunion : « Bien vivre » en famille d’accueil, salle de classe, VWPP

Dîner en famille

le mercredi 11 janvier

10h-12h Activité de team building, Studio Bleu, 7 rue des petites écuries 75010
rendez-vous à 9h45, métro Château d’eau (ligne 4)

12h-13h Déjeuner libre

13h-16h Visites des campus (Sorbonne Université, Sorbonne Nouvelle, Paris Cité)
Adresses des campus :

Paris Cité, bâtiment des Grands Moulins, 5 rue Thomas Mann, 75013
Sorbonne Nouvelle, 8 avenue de Saint-Mandé, 75012
Sorbonne, 1 rue Victor Cousin, 75005
Les horaires de rendez-vous vous seront communiqués
ultérieurement

17h Soirée Cuisine avec Kialatok*, 74 rue Philippe de Girard, 75018 Paris
Métro La Chapelle (ligne 2), Max Dormoy (ligne 12) ou Stalingrad (lignes 2,
5 ou 7)

*Qu’est ce que Kialatok ?
Kialatok c’est avant tout une entreprise sociale qui propose des ateliers de cuisine du monde utilisés
comme outils de formation à la diversité. Cela s’appelle la pédagogie du détour, c’est-à-dire que la
cuisine est utilisée comme élément fédérateur et sert à faire passer des messages.

Soirée et dîner libre
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le jeudi 12 janvier

9h30-12h30 Orientation : cours intensifs : le commentaire composé / l’exposé, Reid Hall
Consultez le planning des cours intensifs pour connaître vos groupes et salles.

12h30-14h30 Déjeuner au Restaurant Universitaire (RU), 3 rue Mabillon, 75006 Paris.
L’équipe vous retrouve à la sortie du RU après votre repas pour vous emmener au
prochain lieu de rendez-vous (croisière sur la Seine).

15h-16h30 Croisière sur la Seine avec les Vedettes du Pont-Neuf
1 Square du Vert Galant, 75001 Paris

Soirée et dîner libre

le vendredi 13 janvier

9h30-12h30 Orientation : cours intensifs : le commentaire composé / l’exposé, Reid Hall
Consultez le planning des cours intensifs de langue pour connaître vos groupes et vos
salles.

12h30-13h30 Déjeuner libre.

13h45-17h15 Activités simultanées, suivez les instructions selon votre inscription :
Visite à vélo “Coeur de Paris” : En un seul groupe, rendez-vous au 22 rue Alphonse
Baudin, 75011 Paris à 14h (métro Richard Lenoir, ligne 5 ou Saint-Sébastien Froissard,
ligne 8).
Visite féministe au Louvre : En demi-groupe, rendez-vous devant l’entrée DENON du
Musée du Louvre (métro station Palais-Royal / Musée du Louvre, lignes 1 et 7 ou
station Pyramides, ligne 14)
Groupe 1, RDV à 13h30 : Caleb, Sarah, Emma, Kellan, Owen
Groupe 2, RDV à 15h15 : Angelina, Naya, Saba

18h30-21h Cocktail dînatoire avec les familles d’accueil et les professeur·e·s au restaurant Le
Myrha, 70 rue Myrha, 75018 Paris, station de métro Château Rouge (ligne 4)

le samedi 14 janvier

Matinée libre Reposez-vous !

13h30-17h Atelier interculturel avec Mary Lou Sarazin / Visite au musée Zadkine
RDV à 13h20 à Reid Hall pour tout le monde

17h-18h30 Apéritif ensemble

Soirée libre

le dimanche 15 janvier

Aucune activité prévue ce jour. Profitez-en pour vous reposer !
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le lundi 16 janvier

Début des cours à Paris Cité pour certaines UFR.
Vérifiez auprès de votre UFR.

Début des inscriptions pédagogiques à la Sorbonne Nouvelle, à Sorbonne Université et à Paris Cité.
Vérifiez auprès de votre UFR si vos inscriptions se font en ligne ou en présentiel.

9h30-12h30 Orientation : cours intensifs : la dissertation / la grammaire, Reid Hall
Consultez le planning des cours intensifs de langue pour connaître vos groupes et vos
salles.

12h30-13h30 Déjeuner libre

13h30-17h Rendez-vous académiques avec M. Meere, salle de classe VWPP.
Venez avec votre liste des cours.

17h30-19h Dégustation de chocolat, salle de classe VWPP.

Soirée libre

le mardi 17 janvier

9h30-12h30 Orientation : cours intensifs : la dissertation / la politique en France, Reid Hall
Consultez le planning des cours intensifs de langue pour connaître vos groupes et vos
salles.

12h30-13h30 Déjeuner libre

13h30-15h Rendez-vous académiques avec M. Meere, Reid Hall.
Venez avec votre liste des cours.

15h30-17h Visites simultanées : Catacombes / Fondation Giacometti
Départ groupé de Reid Hall à 15h10.

17h30-19h Rendez-vous académiques avec M. Meere, Reid Hall.
Venez avec votre liste des cours.

Soirée libre

le mercredi 18 janvier

9h-11h30 Rendez-vous académiques avec M. Meere, Reid Hall.
Venez avec votre liste des cours.

11h30-12h30 Déjeuner libre
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12h30-15h30 Orientation : cours intensifs : la grammaire / Paris et ses arrondissements
Consultez le planning des cours intensifs de langue pour connaître vos groupes et
vos salles.

Sortie au cinéma : L’Innocent à 16h40, Le Lucernaire, 53 Rue Notre Dame des Champs, 75006

du jeudi 19 au samedi 21 janvier

Excursion à Marseille et Aix-en-Provence

RDV le jeudi 19 janvier à 8h15 à la Gare de Lyon, Hall 1, devant la voie A

Ne soyez pas en retard - le train ne vous attendra pas !

Retour le samedi 21 janvier (arrivée à Paris, 19h29)

Le programme de l’excursion vous sera communiqué ultérieurement.

le dimanche 22 janvier

Aucune activité : profitez-en pour vous reposer.

le lundi 23 janvier

Début des séminaires au VWPP

Début des cours à la Sorbonne Nouvelle, Sorbonne Université, Paris Cité et UPEC.
Vérifiez auprès de votre UFR.

10h-12h “Palais et Châteaux” avec M. Meere, salle de classe VWPP.

12h30-14h Réunion sur les stages et le bénévolat avec Hannah Gersten, salle de classe VWPP.
Déjeuner offert sur place. A partir du mardi 24 janvier vous aurez des rdv avec
Hannah Gersten pour parler de vos stages. Une fiche d’inscription vous sera envoyée.

15h30-17h30 “Écrire la nature, habiter le monde” avec Mme Crippa, salle de classe VWPP

le mardi 24 janvier

11h-13h “Paris Communautés” avec Mme Taraud, salle de classe VWPP

14h-16h “Paris ville cinéma” avec M. Degenève, salle de classe VWPP

16h15-17h15 “La Modernité industrielle dans l’art et l’architecture” avec Mme Morvant, salle de
classe VWPP
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le mercredi 25 janvier

Date-limite pour s’inscrire aux tutorats de langue du VWPP.

le jeudi 26 janvier

NB : L’atelier d’écriture créative avec M. Weinberg débutera le jeudi 9 février et se
terminera le jeudi 23 mars, 9h30-11h30, salle de classe VWPP.

le vendredi 27 janvier

10h-13h Atelier de peinture OU de photographie argentique

le samedi 28  janvier

18h Sortie théâtre : “Ton corps - Ma terre” au Théâtre Public Montreuil
TPM, salle Maria Casarès, 63 rue Victor-Hugo, 93100 Montreuil

le lundi 30 janvier

10h-12h “Palais et Châteaux” avec M. Meere
→ visite au Château de Vincennes, 1 avenue de Paris, 94300 Vincennes
RDV à 9h45 à la sortie du métro Château de Vincennes (ligne 1)

15h30-17h30 “Écrire la nature, habiter le monde” avec Mme Crippa, salle de classe VWPP

le mardi 31 janvier

11h-13h “Paris Communautés” avec Mme Taraud, salle de classe VWPP

14h-16h “Paris ville cinéma” avec M. Degenève, salle de classe VWPP

16h15-17h15 “La Modernité industrielle dans l’art et l’architecture” avec Mme Morvant, salle de
classe VWPP
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FÉVRIER

Début des tutorats de langue au VWPP

Les tutorats sont obligatoires et comptent 10% de la note finale de votre cours d’écriture intensive.

Les tutorats se termineront la semaine du 8 mai.

le mercredi 1er février

12h-18h Tutorats avec Mme Dessertenne ou Mme Ajamane, salle de classe VWPP

le jeudi 2 février

11h30-17h30 Tutorats avec M. Graille, salle de classe VWPP

le vendredi 3 février

10h-13h Atelier de peinture OU de photographie argentique

le jeudi 9 février

9h30-11h30 Atelier d’écriture créative avec M. Weinberg, salle de classe VWPP

19h30 Opéra : Carmen
Opéra Bastille : Place de la Bastille, 75012 Paris

2h55 avec 1 entracte
Certaines scènes peuvent heurter la sensibilité des plus jeunes ainsi que des
personnes non averties.
Prévoir 12 € si vous souhaitez acheter le programme de la représentation.

du lundi 13 février au vendredi 17 février inclus

Remboursements des activités culturelles en français : première session
Vous recevrez un mail vous indiquant comment préparer votre demande de remboursement. Pensez
à garder vos tickets et vos factures afin de vous faire rembourser.
N’oubliez pas de consulter les conditions de remboursements plus loin dans cette brochure, à la
section « La Bourse d’activités extra-scolaires et culturelles ».
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du samedi 25 février au dimanche 5 mars inclus

Congés d’hiver pour les séminaires du VWPP et à la Sorbonne Nouvelle, Sorbonne Université et
Paris Cité.

Attention :
Vérifiez auprès de vos enseignants et de vos UFR si vous êtes en congés d’hiver.

MARS

le samedi 18 mars et le dimanche 19 mars

Excursion surprise !!

GARDEZ VOTRE WEEK-END LIBRE

le mardi 21 mars

20h Ballet : Pit - Bobi Jene Smith et Or Schraiber
Opéra Garnier : Place de l’Opéra, 75009 Paris
1 heure sans entracte
Prévoir 12 € si vous souhaitez acheter le programme de la représentation.

du lundi 27 mars au vendredi 31 mars inclus

Remboursements des activités culturelles en français : deuxième session
Vous recevrez un mail vous indiquant comment préparer votre demande de remboursement. Pensez
à garder vos tickets et vos factures afin de vous faire rembourser.
N’oubliez pas de consulter les conditions de remboursements plus loin dans cette brochure, à la
section « La Bourse d’activités extra-scolaires et culturelles ».

AVRIL - MAI

le lundi 10 avril

Lundi de Pâques – jour férié – pas de cours

le vendredi 14 avril

Fin des cours de sciences à Paris Cité.
Voir calendrier des examens, 17-21 avril ; 9-17 mai

Vérifier auprès de vos enseignants et de vos UFRs.
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du vendredi 14 au dimanche 16 avril

Excursion : Voyage à Auxerre, visites aux châteaux de Saint-Fargeau et de Guédelon

GARDEZ VOTRE WEEK-END LIBRE

le vendredi 21 avril

Fin des cours à Paris Cité

Vérifier auprès de vos enseignants et de vos UFRs.

le samedi 22 avril

Fin des cours à Sorbonne Université

Vérifier auprès de vos enseignants et de vos UFRs.

du lundi 24 avril au vendredi 28 avril inclus

Remboursements des activités culturelles en français : dernière session
Dernier rendez-vous du semestre pour vous faire rembourser. Il ne vous sera plus possible de vous
faire rembourser après cette date !
Vous recevrez un mail vous indiquant comment préparer votre demande de remboursement. Pensez
à garder vos tickets et vos factures afin de vous faire rembourser.
N’oubliez pas de consulter les conditions de remboursements plus loin dans cette brochure, à la
section « La Bourse d’activités extra-scolaires et culturelles ».

le dimanche 30 avril

Fin des cours à la Sorbonne Nouvelle

Vérifier auprès de vos enseignants et de vos UFRs.

du lundi 24 avril au lundi 8 mai inclus

Vacances de Printemps au VWPP
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le lundi 1 mai

Fête du travail — jour férié – pas de cours

le lundi 8 mai

Fête de la Victoire 1945 — jour férié — pas de cours

du mardi 9 mai au vendredi 12 mai

Semaine de lectures et d’examens pour les séminaires du VWPP.

le vendredi 12 mai

Fin des ateliers de peinture et de photo.

Fin des tutorats de langue au VWPP.

Fin du semestre au VWPP.

le vendredi 12 mai

Réception de fin de semestre

le dimanche 14 mai

🖐 Fin du séjour et du logement chez vos hôtes·se·s, retour en vol groupé.

AIR Sunday 14 May 2023

Delta Air Lines Flight Number: 0263 Class: Q-Coach/Economy

From: Paris De Gaulle, France Depart: 10:20 AM

To: New York Kennedy NY, USA Arrive: 12:50 PM

Status: CONFIRMED

Equipment: Airbus A330 Jet

DEPARTS CDG TERMINAL AEROGARE 2 TERM E ARRIVES JFK TERMINAL 4

Delta Air Lines Confirmation number is HLIZC4
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Si vous souhaitez changer votre vol de retour, contactez :

Manzoor Saiyed | Director | Frosch Student Travel
One Greenway Plaza # 800, Houston, TX 77046

D: 650.762.1880 | Toll Free: 800.467.5032
manzoor.saiyed@frosch.com | www.froschstudenttravel.com

Une note sur les habitudes en France

● N’oubliez pas que les habitudes ne sont pas les mêmes en France et aux États-Unis. En
France, le temps passé à table est « sacré », il n’est pas rare qu’un repas en famille dure une
heure ou plus. C’est un moment privilégié d’échanges. Quelques conseils de politesse : arrivez
un peu avant le début du repas et proposez votre aide pour mettre la table ; intéressez-vous à
la préparation, aux mets. Proposez de couper le pain et de débarrasser la table (même si on
vous dit non, c'est toujours poli de proposer.) Arrivez au dîner avec vos hôtes ayant préparé
quelques sujets de conversation ; des questions et sujets à discuter sur Paris, la France, la
culture, sur leurs centres d'intérêts, par exemple. Partagez ce que vous étudiez et apprenez
dans vos cours. Notez les nouveaux mots de vocabulaire, phrases et suggestions dans un petit
carnet que vous gardez avec vous. Faites preuve de curiosité et partagez vos impressions,
etc.

● Shopping : les magasins sont souvent fermés le dimanche. Les magasins d’alimentation
(boulangeries, boucheries, fromageries, primeurs) ouvrent le dimanche matin et ferment
l’après-midi.

● Installés à la terrasse, vous vous apprêtez à commander un café et le serveur, en décelant
votre accent, commence à vous parler anglais. Ne vous découragez pas et continuez à parler
français, après quelques phrases votre interlocuteur devrait revenir au français.

● Apprenez à apprécier les spécialités françaises comme le vin et le fromage... les apéritifs
bread, wine and cheese sont courants en France. C’est aussi un excellent moyen de
s’intégrer !
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Vocabulaire de l’université

- La fac = La faculté = University

- CM = Cours Magistraux = Lecture

- TD = Travaux Dirigés = Lab

- TP = Travaux Pratiques = Lab

- UFR = Unité de Formation et de Recherche = Department

- S3 = Semester #3, the fall semester of your sophomore year

- S4 = Semester #4, the spring semester of your sophomore year

- S5 = Semester #5, the fall semester of your junior year

- S6 = Semester #6, the spring semester of your junior year

- Amphi = Amphithéâtre = Lecture hall

- BU = Bibliothèque Universitaire = The university library

- RU = Restaurant Universitaire = The cafeteria (you can eat a full meal for 3,25€ and each
campus has at least one close by.)

- Partiels = Exams

- CC = Contrôle Continu = Exams that you will have throughout the semester

- CT = Contrôle Terminal = Final exam

- Inscription administrative = Administrative registration (this is done by the VWPP before
your arrival)

- Inscription pédagogique = Course registration (to be done by you before classes start)

- ENT = Espace Numérique de Travail = Online platform

- SUAPS = Service Universitaire des Activités Physiques et Sportives = University Club sports

⇒ Paris 7 = The two letters before your classroom number define the building you will have to go to
(ex : GM304) :

- GM – bâtiment Grands Moulin
- HF – bâtiment Halles aux Farines
- SG – bâtiment Sophie Germain
- OG – bâtiment Olympe de Gouges
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Barème de notation et NRO (Vassar) - CR/U (Wesleyan)

Cours à Reid Hall

Note finale française Note finale transmise à Vassar ou Wesleyan
20-18 A
17-16 A-
15-14 B+
13-12 B
11 B-
10 C+
9 C
8 C
7 C-
6 D
5 D- (pour les étudiant·e·s de Vassar, toute note

entre 0 et 5 sera un F)

Cours à l’université française

Note finale française Note finale transmise à Vassar ou Wesleyan
20-16 A
15-14 A-
13-12 B+
11-10 B
9 B-
8 C+
7 C
6 C
5 C-
4 D
3 D- (pour les étudiant·e·s de Vassar, toute note

entre 0 et 3 sera un F)

Vassar Students: if you intend to elect any course under the NRO, please discuss your intent with
the director as soon as possible, and no later than 1 week before the deadline.

Wesleyan Students: The CR/U option is ONLY acceptable for university courses, and NOT for the
classes that you will take at Reid Hall or in consortium with Smith, Hamilton et Sarah Lawrence.
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Séminaires à Reid Hall

LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI

8h30 - 9h00

9h00 - 9h30

9h30 - 10h00 Atelier d'écriture créative*
-

Alexis WEINBERG, 9h30 -
11h30

(*semaines 3-8)

10h00 - 10h30
Palais et châteaux

-
Michael MEERE, 10h -

12h

10h30 - 11h00

Atelier de
peinture

Atelier de
photographie

11h00 - 11h30
Paris communautés

-
Christelle TARAUD, 11h - 13h

11h30 - 12h00

Tutorats*
-

Patrick GRAILLE, 11h30 -
17h30

(*semaines 2-13)

12h00 - 12h30
Tutorats*

-
Cécile DESSERTENE, 12h -

15h

(*semaines 2-13)

12h30 - 13h00

13h00 - 13h30

13h30 - 14h00

14h00 - 14h30
Paris ville cinéma

-
Jonathan DEGENÈVE, 14h - 16h

14h30 - 15h00

15h00 - 15h30

Tutorats*
-

Nayla AJAMANE, 15h - 18h

(*semaines 2-13)

15h30 - 16h00 Ecrire la nature, habiter
le monde

-
Simona CRIPPA, 15h30

- 17h30

16h00 - 16h30 Modernité
industrielle

-
Églantine

MORVANT,
16h15 - 18h15

16h30 - 17h00 Visites de cours
-

Églantine
MORVANT,

16h30 - 18h30

17h00 - 17h30

17h30 - 18h00

18h00 - 18h30
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Fonctionnement du VWPP

1. Les heures de bureau

⏰ Le VWPP est ouvert :

Du lundi au vendredi entre 9h30 et 12h30, et 13h30 et 17h

Michael Meere
Directeur 2022-2023

director@vwpp.org
06 40 15 51 71

Monsieur Meere reçoit les étudiant·e·s sur
rendez-vous.

Hannah Gersten
Directrice adjointe

hgersten@vwpp.org

01 43 22 12 47

Les étudiant·e·s peuvent prendre rendez-vous
par email avec Mme Gersten.

Sophie Kolesnikov
Coordinatrice de la vie étudiante

skolesnikov@vwpp.org
info@vwpp.org
01 43 22 12 47
07 49 56 02 63 (excursions et sorties)

Les étudiant·e·s peuvent prendre rendez-vous
par email avec Mme Kolesnikov ou se présenter

directement au bureau.

Ces horaires sont susceptibles de changer et vous en serez informé·e·s à l’avance.

⏰ Reid Hall est ouvert :
- du lundi au samedi : 8h - 22h30
- le dimanche : 10h - 16h30

2. À qui s’adresser ?

Nous sommes tou·te·s les trois à votre écoute pour toute question aux heures de bureau et par
email. Pour les questions :

● Académiques (cours, crédits, inscriptions), urgences, toutes vos questions importantes :
Michael MEERE

● Hébergement, cartes de séjour, stages, bénévolat et « fieldwork » : Hannah GERSTEN
● Activités extra-scolaires, remboursements des activités, spectacles du programme, questions

pratiques sur les universités et la vie à Paris : Sophie KOLESNIKOV
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3. Courrier

Votre courrier se trouve sur le meuble blanc dans le couloir devant le bureau du VWPP, dans la
banette en plastique. Si une lettre vous est adressée, vous serez prévenu par l’équipe par mail.
La mention « Vassar-Wesleyan Program in Paris » doit figurer sur l'enveloppe qu’on vous envoie.
Les grands paquets sont réceptionnés par la réception de Reid Hall, qui laisse un avis de passage à
l’équipe du VWPP. Venez nous voir pour récupérer votre paquet. N'oubliez pas de dire à vos
expéditeurs de marquer "affaires usagées/used items" si c'est le cas ou si vous ne voulez pas être
obligé de payer la TVA ("value added tax") pour les articles neufs. Vous êtes tenus de vérifier
régulièrement votre courrier.

4. Polycopiés

Les polycopiés (photocopies pour vos cours) seront mis à votre disposition au bureau.

 

5. Coordonnées

1. Vous devez entrer votre numéro de portable français dans la base de données du VWPP
et le donner à votre hôte.

2. Connectez-vous sur la base de données du programme (https://data.vwpp.org) et ajoutez
votre numéro de téléphone portable français.

3. Si vous changez de numéro de portable (et en cas de perte ou de vol), vous devez nous
donner votre nouveau numéro tout de suite ainsi qu’à votre hôte (modifiez le sur la
base de données). Vous devez prévenir immédiatement le directeur de votre nouveau
numéro.

4. Si vous voyagez pendant les vacances ou pendant les week-ends, vous devez nous en
informer en remplissant un formulaire de voyage. Ce formulaire de voyage est disponible
sur le portail étudiant http://fr.vwpp.org et depuis la base de données du VWPP, à
l’adresse http://data.vwpp.org, dans l’onglet “Trip”.

5. Vous devez télécharger l’application WhatsApp pour communiquer avec nous par sms.

NB : Le bureau ne communiquera pas votre adresse ni votre numéro de téléphone à vos ami·e·s.
Nous vous conseillons donc de le faire vous-même.

6. Calendrier des activités

Nous espérons vous voir nombreux·euses aux activités proposées par le programme😄 Le calendrier
qui vous est remis en début de semestre peut être sujet à des modifications (dates des excursions,
heures des réunions générales etc.).

7. Courriels du programme

Vous recevrez régulièrement des mails à lire absolument avec les dernières informations
importantes. Les changements de salles de classe ou d'horaires de cours vous seront communiqués
par email et SMS (WhatsApp). Si un cours à Reid Hall est annulé à la dernière minute, nous
essayerons de vous téléphoner.
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8. Réunions générales

Les réunions d’information et les activités pendant la semaine d’orientation ainsi que les réunions
générales du semestre sont obligatoires pour tou·te·s, à l’exception des étudiant·e·s qui auraient des
cours universitaires au même moment (un justificatif vous sera demandé). Votre présence aux visites
et excursions culturelles est fortement encouragée.
Ces réunions auront lieu une fois par mois et les dates vous seront communiquées à l’avance par mail
et par les représentant·e·s.

9. Présence en classe
 
Votre présence à tous les cours et tutorats est obligatoire. Vous êtes tenu·e·s de rendre tous les
travaux au jour indiqué par votre professeur. Les "incompletes" seront tolérés uniquement pour
raisons médicales. Une absence non justifiée à un cours peut entraîner la non-validation des
crédits. Votre participation active en classe compte pour votre note finale.
Si vous êtes malade ou souffrant·e, avertissez le bureau et/ou le directeur, à plus forte raison si
vous souffrez de symptômes associés au Covid-19.
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Quelques conseils de sécurité
 
Dans la rue

● Paris est une ville où la circulation est dangereuse, soyez particulièrement vigilant·es au

moment de traverser (notamment boulevard du Montparnasse).

Argent
● Il faut garder votre argent dans un endroit sécurisé (une petite valise fermant à clé ou un

petit coffre) pendant tout le semestre.

● Évitez de transporter de grosses sommes d'argent. Retirez de l'argent dans les distributeurs

plusieurs fois dans le mois et toujours à l’intérieur de la banque.

Cartes bancaires

● Ne sortez pas avec plus d’une carte de crédit dans votre portefeuille.

Pièces d’identité

● Gardez des photocopies de votre passeport et de votre visa dans un endroit sécurisé. Gardez

des photocopies de vos cartes de crédit dans un endroit fermé à clef chez vous (dans une

valise par exemple).

● Chaque étudiant doit avoir avec lui une pièce d'identité, de l'argent, du crédit téléphonique,

le code d'accès à son logement (sans l’adresse), le numéro de téléphone du bureau ainsi que

le numéro de téléphone du directeur à tout moment. Les numéros d’urgence se trouvent au

dos de votre carte de Reid Hall.

Sacs à main et sacs à dos

● Au restaurant, au cinéma, dans le métro : NE posez PAS votre sac par terre ou sur une

banquette. NE posez PAS votre sac sur le dos de votre chaise non plus. Gardez vos effets

personnels sur vos genoux, devant les yeux.

● Les sacs à main, les portefeuilles et tout particulièrement les sacs à dos se prêtent facilement

au vol à la tire. Portez-les sous vos bras ou devant vous, pas sur votre dos où vous ne pouvez

pas les voir.

● Ne laissez pas vos sacs et téléphones sans surveillance à Reid Hall.

Métro

● Lorsque vous êtes dans le métro, dans les couloirs ou sur les quais, évitez d’utiliser votre

téléphone portable. Il est très facile d’arracher un téléphone (vol à l’arraché) et de s’enfuir

avec. Plusieurs ancien·ne·s étudiant·e·s en ont fait les frais !

Dans la rue

● Dans certains lieux touristiques (sur les ponts de Paris, aux alentours de Musée d’Orsay),

faites attention à ces arnaques en vogue : les signatures de pétitions sont souvent un moyen

d’approche pour les pickpockets. Une bonne réaction est de dire « Non, merci » et de

continuer votre chemin sans ralentir !

Club

● Faites toujours attention à votre verre et ne suivez pas les inconnus. Attention aux piqûres

sauvages, qui sévissent depuis plusieurs mois dans les boîtes.
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Dans votre téléphone

Sauvegarder dans le répertoire de votre téléphone portable les numéros suivants :

le 17 ( police) , le 15 (samu & ambulance) et le 112 (numéro d’urgence européenne).

● Télécharger l’application UBER, BOLT, HEETCH (français) ou FREE NOW peut s'avérer fort utile

pour trouver un moyen de transport sécurisé rapidement si vous vous trouvez dans un

endroit où vous ne vous sentez pas à l’aise.

En cas d’urgence

● En cas d'événement majeur à Paris, le directeur du VWPP devra savoir où vous vous trouvez

et avoir une confirmation que vous êtes en sécurité. Pour ce faire, vous recevrez un SMS du

directeur vous demandant de répondre et de confirmer votre sécurité et votre localisation. Si

vous êtes en voyage à l'extérieur de Paris, vous devez absolument avoir rempli le formulaire

de voyage (voir plus haut) !

Les contrôles d’identité et la police

● IDENTITY CHECKING
 
Principle
Police officers can verify your identity and the validity of your stay in France at any time.
 
What do you have to do ?
Always carry with you a copy of your passport and residence permit (carte de séjour) or other
document authorizing you to remain in France.
 
What happens if you cannot offer proof of identity ?
The police can detain you for 4 hours (maximum) for verification.
 
What are your rights?
- Inform the person of your choice (preferably the Director of the VWPP)
- Read the minutes prepared by the police officer and keep a copy thereof. You may refuse to
sign it or add any information not mentioned therein.
 

● POLICE CUSTODY
 
Principle
If a police officer suspects that you committed or tried to commit an offense, they can decide to
detain you at the police station. A police officer (of the same sex as you) may perform a body search
(fouille corporelle) if deemed necessary.
  
What are your rights?
- The police officer must provide you with information on your rights and on the reasons for

your detention in a language you understand
- The initial detention should not exceed 24 hours, but it may be extended up to 48 hours

(subject to authorization by the public prosecutor [Procureur de la République]) or even 4
days for an act of terrorism or drug dealing
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- You have the right to :
Consult a lawyer in the first hour of custody (the duration of the interview is 30 minutes
maximum) and then again in the 20th hour
Request that a police officer inform any third party (up to the 3rd hour after the beginning of
the custody)
Request to be examined by a doctor at any time

- Obviously, you have the right not to be hurt or be subject to any kind of violence whatsoever

● OUR RECOMMENDATION
 
Inform the director of the VWPP as soon as possible. Collaborate with the police force : refusing to
do so may be treated as an offense of rebellion (3 years of prison and 3,750 euros fine). Read the
minutes very carefully: you can refuse to sign them and possibly add some details, in particular if one
of your rights was refused to you.
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Comment aller à Reid Hall ?

Reid Hall se trouve au 4 rue de Chevreuse dans le 6ème arrondissement. Les stations de métro les
plus proches sont : « Vavin » (ligne 4), « Raspail » (lignes 4 et 6), « Notre-Dame-des-Champs » (ligne
12) et « Montparnasse-Bienvenüe » (lignes 4, 6, 12 et 16). La gare « Port-Royal » (RER B) est à moins
de 10 minutes à pied. Les bus les plus proches sont le 68 ou le 91.

Pour savoir comment aller de chez vous à Reid Hall quand vous êtes hébergé dans votre famille
d’accueil, vous pouvez aller sur les sites Internet suivants :

http://www.ratp.fr/
https://www.google.fr/maps

Pour vous déplacer à Paris, n’hésitez pas à utiliser l’application
CityMapper (sous iPhone et Android). Prévoyez vos trajets avant de
partir de chez vous.

Plan de Reid Hall et de ses alentours
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Règlement intérieur de Reid Hall 2023

Heures d’ouverture

❖ Fermeture les jours fériés.
❖ En août, les horaires d’ouverture sont réduits. Ils sont transmis pour information aux

membres dès qu’ils sont arrêtés.
❖ Membres et étudiant·e·s doivent utiliser leur carte Reid Hall pour entrer dans les locaux.
❖ Les personnes ne disposant pas du code d’accès doivent s’annoncer via l’interphone.

Jardins et espaces communs

❖ Ne sont pas admis dans Reid Hall : rollers, vélos, mobylettes et motos. Une autorisation par
formulaire est nécessaire pour les animaux domestiques.

❖ Les enfants doivent être accompagnés par un adulte.
❖ Aucun cours ne peut se dérouler dans les jardins.
❖ Un casque doit être utilisé pour écouter de la musique ou converser par Facetime afin de ne

pas déranger les cours.
❖ Il n’est pas permis de manger et de boire dans les classes, bibliothèques et salles

d’ordinateurs.
❖ Les boissons alcoolisées ne sont pas autorisées en dehors des réceptions organisées par les

programmes.
❖ Le premier jardin est réservé aux non-fumeurs et à l’usage de la langue française.
❖ Les deuxièmes et troisièmes jardins accueillent les fumeurs et ceux qui s’expriment dans une

langue autre que le français. Des cendriers sont à la disposition des fumeurs. Ne pas jeter de
mégots par terre.

❖ Des poubelles sont à la disposition de tous. Ne rien jeter à terre. Ne pas laisser de détritus sur
les tables.

❖ Respecter les massifs et plantations – ne pas cueillir les fleurs.
❖ Remettre tables et chaises de jardin dans leur configuration originelle dans le cas où elles

auraient été déplacées.
❖ Reid Hall declines all responsibility in case of theft or damage.
❖ In case of fire: The siren will go off and everyone must leave the premises (either by rue de

Chevreuse or rue de la Grande Chaumière - RH personnel will show the way).
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Les locaux du VWPP

Le VWPP vous accueille dans la salle de classe du VWPP (salle 301) pour les cours et les tutorats. En
dehors des heures de cours et tutorats, la salle de classe du VWPP est ouverte pour étudier et se
retrouver.

Le français est la langue obligatoire dans ces salles, comme partout à Reid Hall.
Tout·e étudiant·e qui souhaite parler anglais sera invité·e à travailler à l'extérieur de Reid Hall.

La salle de classe du VWPP (301)

Vous pouvez y aller pour vous retrouver (en français), converser, travailler et manger en dehors des
heures de cours et tutorats.
Merci de faire attention au bruit pour le voisinage.

Quelques consignes :
- Vous pouvez boire et manger dans la salle de classe du VWPP. Cependant, veillez à bien

nettoyer vos miettes et emballages (quelques souris cohabitent avec les humains dans le
bâtiment et la nourriture les attire). Pensez également à laver vos couverts, assiettes,
tasses dans la kitchenette, et à laisser la kitchenette propre. Cet espace est le vôtre, c’est à
vous de le garder propre !

- Merci de ne pas écouter de musique sans casque.
- Ne laissez pas vos affaires sans surveillance (notamment vos téléphones et portefeuilles).
- Rangez avant de partir (pas de papier par terre, par exemple).

Vous disposez d’imprimantes au rez-de-chaussée, dans le couloir avant la
Grande Salle. L’équipe du VWPP n'imprime pas de devoirs pour vous.

Par respect de l’environnement, n’imprimez pas de pages inutiles.

Le Wi-fi est accessible à Reid Hall. Chaque utilisateur se connecte avec un login et un
mot de passe personnel qui lui sont envoyés par mail.

Le salon (306)

Le salon est ouvert aux heures de bureau.

La bibliothèque contient un exemplaire de la plupart des livres utilisés dans les cours du VWPP. Les
ouvrages sont rangés par genre (ex : "Théâtre", "Histoire", "Histoire de l'Art"). On y trouve également
des guides sur Paris, la France, et quelques destinations européennes.

Si vous souhaitez emprunter un livre, merci de vous adresser à la coordinatrice de la vie étudiante
afin que votre emprunt soit enregistré dans le registre bibliothécaire.

Étudier à Reid Hall

Vous pouvez également travailler dans la bibliothèque de Reid Hall (située au-dessus de la grande
salle). Vous y trouverez un grand nombre d’ouvrages de référence. Ces livres ne peuvent être
empruntés, sauf dérogation. Merci de vous adresser à la coordinatrice de la vie étudiante si vous avez
besoin d’un ouvrage.
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Étudier à Paris

Grâce au service Paris Wi-Fi offert par la Mairie de Paris vous pouvez vous connecter
gratuitement à Internet sans fil depuis de nombreux jardins et parcs parisiens.

N’oubliez pas que dans beaucoup d’endroits publics, on trouve un réseau Wi-Fi gratuit qui est souvent
signalé par un autocollant sur la vitrine ou les panneaux d’information des parcs. Tous les Wi-fi
publics ne sont pas de bonne qualité, car ils sont partagés entre beaucoup d’utilisateurs.

❖ Bibliothèques à Paris
 
À la BNF http://www.bnf.fr (Bibliothèque Nationale de France, aussi connue sous son nom de
Bibliothèque François Mitterrand), vous pourrez vous procurer pour 15€ un passe annuel qui vous
permettra d’accéder à la bibliothèque « haut-de-jardin » (bibliothèque d’étude) qui dispose
d’ordinateurs avec accès à Internet, ainsi qu’aux nombreuses expositions que proposent la BNF, sur
les deux sites : François Mitterrand et Richelieu.
Attention : en week-end avant les examens nationaux, il y a souvent la queue dès l’ouverture. Vous
pouvez vous faire rembourser de votre pass dans le cadre des remboursements aux activités
extra-scolaires. Le reçu de paiement sera nécessaire pour vous faire rembourser.

Vous pouvez également travailler dans les bibliothèques municipales d’arrondissements, à la
Bibliothèque Pompidou, dans les bibliothèques universitaires (Bibliothèque Sainte-Geneviève par
exemple), à la Bibliothèque François Mitterrand ou dans les nombreuses bibliothèques spécialisées
parisiennes.
 
Il y a au moins une bibliothèque municipale par arrondissement. Nous vous distribuerons la brochure
de ces bibliothèques municipales. Vous pouvez obtenir une carte des bibliothèques municipales de
Paris en vous inscrivant sur place avec votre passeport : vous pourrez ainsi emprunter des livres, et
même des DVDs ou CDs à domicile.
 
Vous pouvez vous rendre sur le site http://www.paris.fr/, section « Paris Loisirs », puis
« Bibliothèques », et télécharger le formulaire d’inscription.

 
La Bibliothèque du Centre George Pompidou (BPI)
Fermée le mardi
http://www.bpi.fr/
Elle se trouve dans le centre Pompidou, mais possède une entrée séparée à l’arrière du bâtiment.
Vous pourrez consulter les livres directement (pas de prêts) et même consulter Internet, le tout
gratuitement. Attention cela dit, les week-ends et juste avant les examens à la fac, il y a parfois de
TRÈS longues queues. La BPI est ouverte tard le soir.

La Bibliothèque Sainte-Geneviève (10 place du Panthéon - 75005 Paris)
http://www-bsg.univ-paris1.fr/
Située place du Panthéon, cette bibliothèque vous permet de consulter sur place, mais ne vous
permet pas d’emporter les livres chez vous. La carte de lecteur est délivrée gratuitement du lundi au
samedi de 10h à 18h sur présentation d'une pièce d'identité, d'une photographie, et de la fiche de
renseignements (à télécharger sur le site internet) de la bibliothèque dûment remplie.
 

❖ Les bibliothèques universitaires
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Si vous suivez un cours à l’Université Sorbonne Nouvelle, l’Université Paris-Sorbonne, l’Université de
Paris ou à Sciences Po, votre carte étudiante de l’université en question vous permettra d’accéder à
la bibliothèque de votre université. Visitez les sites des universités :

Université Sorbonne Nouvelle : Bibliothèque du Campus Nation
https://www.dbu.univ-paris3.fr/accueil-dbu

Sorbonne Université : Bibliothèque Michelet http://www.paris-sorbonne.fr/les-bibliotheques

⇒ Après obtention de leur carte étudiante, les étudiant·e·s qui suivent un cours à l’Université
Paris-Sorbonne peuvent se créer une adresse e-mail étudiante qui leur permet d’accéder à
bibliothèque numérisée sur le serveur de Paris 4.

Université Paris Cité : Bibliothèque des Grands Moulins
https://u-paris.fr/bibliotheques/
 
⇒ Tou·te·s les étudiant·e·s de Paris ont également accès à la bibliothèque Sainte Barbe
(http://www.bsb.univ-paris3.fr/fr/s-inscrire-a-sainte-barbe/conditions-d-inscription-a-la-bibliotheque
-sainte-barbe), accessible sur inscription (à deux pas du Panthéon), et à la bibliothèque
inter-universitaire de la Sorbonne https://www.bis-sorbonne.fr/biu/ (17 Rue de la Sorbonne, 75005
Paris).
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Se restaurer autour de Reid Hall

Boulangeries Artisanales

➔ L’atelier Joël
📍5 rue Vavin 75006

➔ Boulangerie M’Seddi
📍 215 Boulevard Raspail 75014

➔ Boulangerie du Dôme
📍 5 rue Delambre 75014

Supérettes

➔ Bio c’ Bon
📍31 rue Vavin 75006 Paris
Salades fraîches et bio, kombucha et jus.

➔ Franprix
📍50 rue Notre Dame des Champs 75006
Sandwichs, salades. Micro-onde à disposition des clients.

➔ Franprix
📍 11 rue Delambre 75014 Paris
Grand choix de Sandwichs, bagels, salades toutes prêtes chaudes ou froides et un bar à salade fraîche
Un micro-onde est à disposition des clients ainsi qu’un espace restauration (tables).

➔ Carrefour City
📍84 rue Notre Dame des Champs 75006 Paris

➔ Monoprix
📍 31 rue du Départ 75014 Paris
Les emballages des produits Monoprix contiennent des jeux de mots… Essayez de déchiffrer
l’humour « à la Française » !

Restaurants

➔ Mian Fan
📍124 boulevard du Montparnasse 75014 Paris
Cuisine asiatique avec des plats entre 10 et 15€.

➔ Sushi Gozen
📍 22 rue Delambre 75014

➔ Delitaly & Quartino Pizza
📍 19 rue Delambre 75014
Parts de pizza à la coupe et au poids.
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➔ Le Restaurant-Bar Gallery
📍 90 rue d’Assas 75006 Paris
Menus déjeuner – 14€ - entrée + plat ou plat + dessert

➔ Le Bar Restaurant du Lucernaire
📍 53 rue Notre Dame des Champs 75006
Le Lucernaire est un théâtre et lieu culturel.
Formule Étudiant  – 10€

Restauration Rapide

➔ Exki
📍82 Boulevard du Montparnasse 75014
Large choix d’options végétariennes et vegans.

➔ Starbucks
📍70 Boulevard du Montparnasse 75014

➔ Un Grain Décalé
📍 3 rue Vavin 75006
Spécialisé dans le café, avis aux amateurs !

➔ Subway
📍15 rue Vavin 75006

➔ O’Tacos
📍12 rue Vavin 75006
Tacos entre 5 et 14€

Quelques conseils pour mieux acheter/acheter malin :

Évitez les pizzerias, les pizzas sont beaucoup plus chères en France.
Achetez vos yaourts par 4 plutôt qu’en individuel : de manière générale, les produits vendus à l’unité
reviennent plus chers que ceux achetés par plusieurs. N’hésitez pas à consulter le détail de l’étiquette
de prix dans les rayons, qui spécifie toujours le prix au kilo.
Achetez un récipient réutilisable (par exemple, un tupperware en verre) pour mettre vos salades
préparées à la maison ou achetées en grand format au supermarché (carottes râpées, taboulé, etc…).
Vérifiez le détail des formules en boulangerie, elles ne sont pas toujours intéressantes.
Les légumes les plus frais sont trouvés sur les marchés : regardez sur Internet pour trouver les
marchés près de chez vous. Attention, prévoyez de l’argent liquide !
Les sacs sont maintenant payants partout en France, prévoyez vos propres sacs réutilisables pour
ramener vos courses !

Attention !
Les médicaments ne sont pas vendus au supermarché en France, vous devez vous rendre dans une
pharmacie.
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Transports

Transports à Paris

Le système de transports en commun dans Paris et plus largement en Île-de-France est bien pensé et
efficace. Il y a de nombreuses stations de métro et d’arrêts de bus dans chaque arrondissement et
tous les quartiers sont bien desservis. Les étudiant·e·s trouvent qu’il est facile de se déplacer à Paris,
que ce soit pour se rendre en cours ou pour leurs activités extrascolaires.

Familiarisez-vous avec le système de transport parisien (métro, tramway, bus, RER) ainsi qu’avec le
prix des différents tickets et forfaits sur : http://ratp.fr.

Le Passe Navigo

Pour utiliser les transports en commun à Paris, vous devez posséder une Carte Navigo. Le Passe
Navigo est un passe électronique personnalisé. Il suffit de créditer la carte avec un forfait « semaine »
ou « mois » aux machines automatiques situées à l’entrée du métro ou sur les quais des stations de
tramway pour avoir accès de manière illimitée à tous les transports parisiens. Vous pouvez également
procéder au rechargement de votre passe via les applications officielles : Île-de-France Mobilités,
Transdev Ile-de-France, RATP... Cela vous permet d’éviter de faire la queue en gare.

Une fois votre passe chargé, il faut simplement le scanner sur les bornes prévues à cet effet : dans le
métro, avant les portes d’accès aux quais et dans le bus, sur la borne située près du conducteur à
l’avant. Il est obligatoire de monter dans les bus par la porte avant, sauf dans les bus doubles qui sont
beaucoup plus longs, où vous pouvez scanner votre passe sur les bornes près des portes du milieu.

Si vous n’avez pas encore de Passe Navigo
Il est possible de se procurer un Passe Navigo en allant dans une station de métro qui possède un
« Comptoir Club ». Le plus proche de Reid Hall est à la gare Montparnasse Bienvenüe.

Vous aurez simplement besoin d’une pièce d’identité et d’une attestation de domicile pour faire
réaliser votre passe Navigo.

Le Passe Navigo seul ne permet pas de voyager : il faut impérativement le créditer avec un forfait
hebdomadaire ou mensuel « toutes zones » afin d’avoir accès sans restrictions à toute l’Île-de-France.
Les forfaits sont valables du lundi au dimanche (hebdomadaire) ou du premier au dernier jour du
mois (mensuel).
Vous pouvez recharger votre Passe Navigo dès la dernière semaine du mois précédent - à partir du 20
(par exemple, pour votre forfait mensuel d’octobre, rechargez votre pass au cours de la dernière
semaine du mois de septembre - il y aura moins de queue !).
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Tarifs : Semaine > 30€
Mois > 84,10€

Les forfaits « toutes zones » vous permettent de voyager, tous les jours de la semaine, en illimité sur
l’ensemble du réseau d’Île-de-France (bus, métro, train-RER, tramway et T zen sauf Orlyval).

Grâce à la nouvelle carte « navigo easy », vous pouvez acheter des tickets dématérialisés. Cette carte
sans contact s'achète au prix de 2 €. Vous pouvez ensuite créditer dessus un ou plusieurs tickets, au
tarif habituel (2,10€ le ticket ou 16,90 € les dix tickets).
Il est toujours utile d’avoir quelques tickets sur soi, au cas où.

Le jour de votre arrivée à Paris : nous vous suggérons de recharger votre Passe Navigo avec le
forfait « Navigo Mois » au prix de 84,10€. Vous pouvez acheter ce forfait dès votre arrivée à Paris.
Pendant votre premier mois dans la ville, vous utiliserez beaucoup les transports en commun :
avoir un forfait mensuel vous permettra de le faire sans limitations et est financièrement rentable.

Le Noctilien

Les Noctiliens sont les bus de nuit d’Île-de-France qui
assurent la continuité des transports publics entre
00h30 et 5h30 du matin lorsque les métros et les bus
de jour ne fonctionnent plus.

Les Noctiliens peuvent passer par 5 pôles principaux à
Paris : les quatre grandes gares parisiennes (Gare de l’Est, Gare de Lyon, Gare Montparnasse et Gare
Saint-Lazare) et la place du Châtelet.

Nous vous suggérons néanmoins, pour votre sécurité, de plutôt prendre un taxi ou VTC. Si vous
décidez malgré tout de prendre le Noctilien, allez-y à plusieurs : nous vous déconseillons d’attendre
votre bus à Châtelet.

Vous pourrez trouver les trajets correspondants aux stations qui vous intéressent spécifiquement sur
le lien suivant : https://me-deplacer.iledefrance-mobilites.fr/fiches-horaires/train.

Les taxis

Pour votre sécurité, nous vous suggérons vivement de prendre un taxi lorsque vous sortez tard le soir.

Voici des compagnies de taxis que nous vous conseillons :

LeCab : 01 76 49 76 49
Vous pouvez aussi télécharger l’application mobile, pour plus d’informations, rendez-vous sur le site
internet : https://www.lecab.fr/

Uber : Application sur téléphone
Vous pouvez utiliser l’application depuis un smartphone pour commander une voiture, qui vous
géolocalisera par GPS. Afin d’assurer une meilleure sécurité et traçabilité, veuillez toujours
commander votre Uber sur votre compte et non dans la rue ! Vous pouvez aussi utiliser: BOLT,
HEETCH (français) ou FREE NOW.
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Sites utiles

● Sur www.ratp.fr, facilitez-vous la vie en préparant vos trajets à l’avance : donnez votre
adresse de départ et votre adresse d’arrivée et le site vous explique comment y aller ! Ce site
vous permet aussi d’avoir des renseignements sur votre ligne quand le trafic est perturbé.

● https://www.sncf-connect.com/ vous permet de faire vos réservations de train par Internet
depuis chez vous, de poser des options pour vos réservations puis de retirer vos billets sans
faire la queue dans une borne automatique.

 
● Lastminute.com est le « Orbitz » français et vous permet de bénéficier de tarifs avantageux

lorsque vous achetez des billets de train et d’avion ou que vous voulez partir dans le cadre
d’un voyage organisé.

● Les Pages Jaunes : l’annuaire pour trouver tous les numéros de téléphone et les adresses
dont vous pourriez avoir besoin.
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Banque et cartes bancaires

Key words - Mots-clés

• Deposit Dépôt
• Withdrawal Retrait
• Transfer of funds Virement

• Bills Billets
• Small change Monnaie / Pièces de monnaie
• Cash Espèces ("liquide")

• Currency exchange office Bureau de change
• Foreign currency Devises étrangères

Ma carte bancaire a disparu, que dois-je faire ?

En cas de perte ou de vol de votre carte, vous devez procéder, le plus rapidement possible, au blocage
de votre carte. Cette procédure est appelée « faire opposition » (report the loss/theft and block the
card).

Ci-dessous : le numéro de téléphone que vous devez appeler en cas de perte ou de vol de votre carte.
Une fois le centre téléphonique contacté, il est également conseillé de faire une déclaration au
commissariat.

Cartes de retrait US

Le réseau de distributeurs automatiques de billets (DAB) rend possible l’utilisation des cartes
bancaires américaines en Europe et facilite le retrait d’argent sur votre compte bancaire américain.
Contactez votre banque avant votre départ afin de la tenir informée de votre séjour à l’étranger.

Cependant, ne comptez pas seulement sur ce système de retrait tant que vous ne vous êtes pas

40/54



assuré·es que cela fonctionne. Par le passé, certains étudiant·es n’ont pas pu utiliser leurs cartes de
retrait dans les distributeurs français.

Comme toutes les transactions sont effectuées dans la monnaie du pays où vous utilisez le DAB, vous
recevrez des euros en France. La conversion du dollar à l’euro se fait au taux en vigueur au moment
du retrait. Des frais bancaires vous seront également facturés, dont la somme varie selon la banque. Il
est souvent plus intéressant de retirer de grosses sommes d’argent que de retirer à plusieurs reprises
de petites coupures.
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Votre bourse culturelle

Nous organisons un certain nombre de visites, d’excursions et d’évènements culturels, mais nous
voulons également vous encourager à découvrir Paris et la France par vous-même : c’est pourquoi
nous avons mis en place une bourse pour vos activités extrascolaires et vos voyages culturels. Vous
disposez de 500€ pour tout le semestre du printemps. A ces 500€ sont soustraits 25€ en début de
semestre pour l’achat de votre carte Avantage Jeune SNCF. Vous pouvez donc être remboursé à
hauteur de 475€ maximum.

La Carte Avantage Jeune 18-27 ans

Le VWPP achète pour vous une Carte Jeune (carte de réduction de la SNCF) qui vous permettra de
prendre le train en France pendant un an à des tarifs très intéressants (jusqu’à 60% de réduction par
rapport au prix d’un billet plein tarif). Grâce à cette carte, vous pourrez, pendant vos week-ends ou
vos vacances, découvrir de nouvelles régions françaises : Bretagne, Côte d’Azur, Alsace, Nord...

Découvrez plus d’informations sur la carte en consultant le site :
https://www.sncf.com/fr/offres-voyageurs/cartes-tarifs-grandes-lignes/carte-avantage-jeune.

Remboursements culturels

Nous vous remboursons vos achats et activités culturelles et extrascolaires réalisés dans un
environnement francophone sur présentation des reçus ou factures aux périodes prévues et
indiquées dans le calendrier.

Nous remboursons, par exemple :
➢ vos entrées dans les musées ou monuments comme la Tour Eiffel (profitez des musées gratuits et

des tarifs réduits afin de faire durer votre bourse culturelle plus longtemps !). Vous trouverez une
liste indicative de musées à visiter un peu plus loin dans cette brochure.

➢ évènements culturels ou sportifs (en français).
➢ billets de cinéma (pour les films en français uniquement), billets de théâtre.
➢ inscriptions dans un club sportif/artistique ou à des activités culturelles où les échanges se font en

français (clubs étudiants, salle de sport, danse, peinture, cours de cuisine....)
➢ certains voyages en France ou dans une région francophone (transport, hébergement, visites

effectuées sur place....). Certains voyages organisés par des associations étudiantes comme l’EIAP
sont très bon marché.

Si vous organisez votre propre voyage et que vous souhaitez être remboursés (dans le cas où le coût
total du voyage est supérieur à 75 euros), nous vous demandons d’écrire en français un article
de 250 mots minimum qui sera publié sur le blog du programme. Vous recevrez votre
remboursement après la soumission de votre article.

NB : aucun remboursement ne sera effectué pour des films vus en anglais ou pour des livres de cours.
Pour les voyages en dehors de l’Europe francophone (la France, la Belgique, la Suisse, le Luxembourg,
Monaco, etc.), vous devez nous en parler en avance si vous souhaitez recevoir un remboursement.

NB : Il est important de noter que si vous faites des visites dans le cadre de certains séminaires du
VWPP, vous recevrez une liste de lieux à visiter individuellement et remboursables dans le cadre d’une
bourse académique. Nous vous prions de bien vouloir conserver précieusement vos reçus/tickets afin
de pouvoir vous faire rembourser en fin de semestre. Sans reçu, vous ne pourriez pas être remboursés.
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NB : Si vous vous inscrivez pour une sortie du programme mais êtes absent·e sans justification, 20€
seront retirés de votre bourse culturelle.

Comment se faire rembourser ?

1. Vous payez pour ces activités et conservez précieusement tous les reçus et tickets de caisse.
2. Pendant les périodes de remboursement culturel indiquées sur le calendrier, vous recevez un

mail vous invitant à remplir un formulaire et à prendre rendez-vous avec la coordinatrice de
la vie étudiante pour soumettre votre demande de remboursement.

3. Vous vous présentez au rendez-vous avec vos tickets et factures, après avoir envoyé le
formulaire rempli par mail à la coordinatrice de la vie étudiante.

4. Votre demande est étudiée pendant le rendez-vous.
a. Si votre demande est complète, vous recevrez un mail validant votre demande.
b. Si votre demande est incomplète, vous repasserez avec l’ensemble des pièces

justificatives.
c. Dans le cas où vous devez écrire un article pour le blog, votre remboursement ne se

fera qu’après la soumission de votre article.
5. Vous recevrez un email lorsque l’argent aura été viré sur votre compte Wise.

Certaines activités (comme les inscriptions au cours de sport dans les universités, des activités
proposées par des associations comme l’EIAP, etc.) peuvent être payées directement par le
programme et seront automatiquement déduites de votre bourse.

⇒ Commencez dès maintenant à planifier vos visites et voyages pour profiter au maximum de cette
bourse culturelle. Nous vous encourageons à parcourir notre site web, où vous trouverez de très
nombreuses informations sur les activités extra-scolaires (y compris une liste des activités des
ancien·ne·s étudiant·e·s du VWPP) et les voyages en France et d’autres pays/régions francophones.

N’hésitez pas non plus à demander conseils et recommandations au bureau du VWPP. Si vous
souhaitez avoir une activité extracurriculaire, la coordinatrice de la vie étudiante du programme peut
vous proposer des entretiens individuels ou en petits groupes lors de vos premières semaines à Paris
afin de vous aider à mettre en place votre semestre !

PAS DE BILLETS / FACTURES / REÇUS
=

PAS DE REMBOURSEMENT

Sites à ne pas manquer à Paris

Musées

- Le Louvre et les Pyramides du Louvre
- Le Musée du Moyen-Âge
- Le Musée Guimet
- Le Musée Picasso
- Le Musée d'Orsay
- Le Musée Rodin
- Le Musée Marmottan
- Le Musée Carnavalet
- La Villette : Cité des Sciences

43/54

http://www.louvre.fr/
http://www.musee-moyenage.fr/
http://www.guimet.fr/
https://www.museepicassoparis.fr/fr/page-daccueil
http://www.musee-orsay.fr/
http://www.musee-rodin.fr/
https://www.marmottan.fr/
http://www.carnavalet.paris.fr/
http://www.cite-sciences.fr/


- Le Palais de Chaillot
- Le Musée de l'Homme
- L'Orangerie
- Musées de la Ville de Paris
- L'Hôtel Soubise (Archives nationales)
- La Cinémathèque Française
- Le Grand Palais/Le Petit Palais
- Le Centre Pompidou et Le Musée d'Art Moderne
- Musée du Quai Branly
- Musée du Jeu de Paume
- Fondation Cartier
- Le Musée des Arts Décoratifs
- Cité nationale de l’histoire de l’immigration

 
Monuments, bâtiments remarquables

- Parvis de Notre–Dame (crypte)
- Le Palais Royal
- Le Panthéon
- L'Opéra
- Les Catacombes
- La Conciergerie
- La Tour Eiffel
- L'Arc de Triomphe (en haut)
- La Sorbonne
- Les Invalides
- L'Ecole Militaire
- L'Arche de la Défense
- La Tour Montparnasse (panorama)
- Les Égouts de Paris
- Les Marchés aux Puces
- Le Forum des Halles
- Le collège des Bernardins 

Églises remarquables

- Notre–Dame de Paris
- Le Sacré Cœur
- L'Église St Germain des Prés
- La Basilique de Saint Denis
- La Sainte Chapelle
- L’Église de la Madeleine
- L'Église Saint-Sulpice (tableaux d'Eugène Delacroix)
- L’Église Saint Eustache
- L’Église Saint Julien Le Pauvre
- La Basilique Notre Dame des Victoires

Parcs et jardins
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http://www.museedelhomme.fr/
http://www.musee-orangerie.fr/
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https://www.archives-nationales.culture.gouv.fr/web/guest/hotels-de-soubise-et-de-rohan
http://www.cinematheque.fr/
http://www.grandpalais.fr/
http://www.petitpalais.paris.fr/
http://www.centrepompidou.fr/
http://www.quaibranly.fr/
http://www.jeudepaume.org/
http://fondation.cartier.com/%22%20%5Cl%20%22/fr/home/
https://madparis.fr/
http://www.histoire-immigration.fr/
http://www.parisinfo.com/sites-culturels/299/crypte-archeologique-du-parvis-notre-dame
http://palais-royal.monuments-nationaux.fr/
http://pantheon.monuments-nationaux.fr/
https://www.operadeparis.fr/
http://www.catacombes.paris.fr/
http://conciergerie.monuments-nationaux.fr/
http://www.toureiffel.paris/
http://arc-de-triomphe.monuments-nationaux.fr/
https://www.musee-armee.fr/accueil.html
http://www.grandearche.com/
http://www.tourmontparnasse56.com/
https://www.parisinfo.com/musee-monument-paris/71499/Musee-des-egouts-de-Paris
http://www.timeout.fr/paris/shopping/marche-aux-puces
http://www.forumdeshalles.com/
http://www.collegedesbernardins.fr/fr/
http://www.notredamedeparis.fr/
http://www.sacre-coeur-montmartre.com/
http://www.parisinfo.com/sites-culturels/212/eglise-saint-germain-des-pres
http://saint-denis.monuments-nationaux.fr/
http://sainte-chapelle.monuments-nationaux.fr/
http://www.eglise-lamadeleine.com/
http://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89glise_Saint-Sulpice_%28Paris%29
http://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89glise_Saint-Eustache_%28Paris%29
https://www.unjourdeplusaparis.com/paris-culture/eglise-saint-julien-le-pauvre
http://fr.wikipedia.org/wiki/Basilique_Notre-Dame-des-Victoires


- Le Jardin des Tuileries
- La Place des Vosges
- Le Cimetière du Père Lachaise
- Le Jardin d'Acclimatation
- Le Zoo, le Bois et le Château de Vincennes
- Le Parc Monceau
- Le Parc des Buttes Chaumont de Paris
- Le Jardin des Plantes
- Le Jardin du Luxembourg (à côté de Reid Hall)
- Les passages et galeries de Paris
- La promenade plantée “Coulée verte” (ancienne voie de chemin de fer transformée en jardin)
- Les galeries du Palais Royal

N’oubliez pas le site http://www.paris.fr qui fait aussi référence à de nombreux endroits dans Paris
qui valent le détour !

Liste de quelques organismes proposant des voyages ou séjours :
 
Le CIJP (Club International des Jeunes à Paris) organise de courts séjours très bon marché en France
(Bourgogne, Mont Saint-Michel…) et à l’étranger (Belgique) pour les étudiant·e·s.

L’EIAP (Échanges Internationaux à Paris) propose des activités et des excursions : voir détails sur le
site : eiap.fr pour les étudiant·e·s.

L’UCPA (Union nationale des centres sportifs de plein air) propose des séjours sportifs (tennis, cheval,
randonnée pédestre…) dans toute la France et de courts séjours à l’étranger (randonnée pédestre au
Maroc, en Turquie etc.). Voir le site http://www.ucpa-vacances.com/
 
Le CROUS (Centre Régional des Œuvres Universitaires et Scolaires) de Paris propose le même type de
sorties que le CIJP à des prix aussi abordables.
 
L'École de voile des Glénans est une école de voile très connue en France qui propose une très grande
gamme de stages de voile.
 
L’association Rando-Cheval propose des randonnées équestres dans toute la France (traversée de la
baie du Mont Saint-Michel, découverte de la Provence à cheval).
 
Le Club Alliance Voyages organise des excursions à la journée en Île-de-France qui permettent de
découvrir des sites difficiles d’accès par les transports en commun (Giverny, Auvers-sur-Oise…) pour
un montant très honnête (35 euros environ).
 
Le Wwoofing c’est partager la vie d'une famille ou d'une communauté dans leur ferme :
- apprendre à jardiner, récolter, fendre le bois, faire mille et un petits travaux, vivre de la terre ;
- apprendre une langue étrangère ou tout simplement retrouver le contact avec la nature.

Liste de quelques sites à consulter :

● Artnews : La section « Paris» » puis « galeries » du site artnews.info vous donne une liste
assez riche de musées et galeries parisiens axés sur l’art moderne avec des liens vers leurs
sites Internet.
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https://www.parisinfo.com/musee-monument-paris/71304/Jardin-des-Tuileries
http://www.paris-pittoresque.com/rues/101.htm
http://www.pere-lachaise.com/
http://www.jardindacclimatation.fr/
https://www.parczoologiquedeparis.fr/fr
http://www.parisinfo.com/sites-culturels/1264/parc-monceau
https://www.paris.fr/equipements/parc-des-buttes-chaumont-1757
http://www.jardindesplantes.net/
http://www.senat.fr/visite/jardin/index.html
http://www.passagesetgaleries.org/
https://francedigitale.com/randonnee/afficher/58
http://palais-royal.monuments-nationaux.fr/
http://www.paris.fr
http://www.club-international.org/
https://www.eiap.fr/
https://www.eiap.fr/
http://www.ucpa-vacances.com/
http://www.ucpa-vacances.com/
http://www.crous-paris.fr/
http://www.glenans.asso.fr/
http://www.randocheval.com/
http://www.cluballiancevoyages.com/
https://wwoof.fr/fr/
http://artnews.info/citygalleries.php?city=Paris


● France billet vous permet de réserver des billets en ligne pour des pièces de théâtre, des
concerts ou même des événements sportifs.

● WhyGo Paris vous donne quelques conseils pour devenir un parisien comme les autres !

● Si vous aimez le cinéma, Paris est une des villes avec le plus de cinémas au monde, que ce
soient des cinémas de quartiers comme le Champollion qui passe des rétrospectives de vieux
films de toutes nationalités ou des grands complexes comme les cinémas UGC, Gaumont ou
MK2. Ces cinémas proposent des cartes d’abonnements annuels ou mensuels et des places à
prix réduit.

● Notez qu’au cinéma UGC Gobelins (66 avenue des Gobelins, 13ème – métro place d’Italie ou
Gobelins) la place est à 5,50€ seulement pour les jeunes de moins de 26 ans.
D’autres cinémas, comme le MK2 Bibliothèque et l’UGC Bercy, proposent également des
places à tarif préférentiel en semaine pour les jeunes. Retrouvez d’autres bons plans sur
timeout.

● www.paris.fr est le site de la ville de Paris où vous trouverez tous les renseignements qu’il
vous faut concernant Paris.

● L’officiel des spectacles est un site de référence pour retrouver des informations sur les
sorties culturelles : https://www.offi.fr/.

● Vous pouvez également consulter le blog du VWPP où sont disponibles de nombreuses
informations : http://blog.vwpp.org/. Pour plus d’informations, n’hésitez pas à contacter
Sophie ☺
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http://www.francebillet.com/
http://www.parislogue.com/travel-tips/12-things-you-should-know-before-you-visit-paris.html
http://www.timeout.fr/paris/cinema/tarif-reduit
http://www.paris.fr
https://www.offi.fr/
http://blog.vwpp.org/


Informations médicales/Medical information

There are several factors to consider when you need health care while you are enrolled in the
program in Paris.

● For students of Wesleyan University and other institutions :

International SOS and UHP are Wesleyan University’s travel assistance and insurance providers. Here
are some important points to remember:

Wesleyan Office of Study Abroad has sent you an info card to print and carry with you at all times,
and a letter introducing the services to you and/or your parents.

1. The info card contains local numbers for service centers in different countries, but you should
use the Philadelphia number if possible :

2. from France dial 001 215 942 8478
3. The reason for this is that the Philadelphia service center is more familiar with

communicating with students. International SOS serves a wide variety of clients in different
industries.

4. The insurance only covers you for the duration of your program. If you will be traveling after
your program and would like to purchase insurance for those additional dates, please let the
Wesleyan Office of Study Abroad know.

5. The insurance does not cover you in the United States.
6. Students need to first call one of the numbers on the info card in order to make any

appointment for health (physical or mental) services.
7. In an emergency situation, they can go to any of the Paris hospitals’ emergency room and will

be covered.
8. For reimbursements, students should contact International SOS and UHP directly.

● For students of Vassar College

Vassar students will be on the On Call international insurance plan coverage through Vassar College
while participating in the study abroad program. Please also remember that this is additional
insurance for the purposes of your time on a study abroad program. It is not a replacement for your
primary insurance coverage or additional coverage that may be required for your specific program. 

Please refer to this informational video about Vassar’s On Call coverage for further information:
https://www.youtube.com/watch?v=bBCnbc5M0rM&feature=youtu.be (watch this video in full in
order to understand your coverage). 

Key features of the program include:

● Medical, travel, and security assistance including insured medical evacuation and
repatriation service

● Coordination of medical care
● Coordination and payment of travel arrangements for you or a person you

designate for certain emergency circumstances
● Please note that this program does not cover preventative services. In the event of

an incident requiring medical or mental health care, if the service is the cost of
$500 USD equivalent or less, you may need to cover the costs and get
reimbursement from the insurance company. Request to make a claim by
contacting On Call (contact information below), and they will reimburse your claim
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as soon as possible. For covered medical care costs exceeding this, On Call would
arrange for direct payment so that you will not need to wait for reimbursement.

How to use this insurance : 

Since you may need to contact On Call, please make sure you are familiar with how to reach them,
and keep this contact information on hand for whenever you may unexpectedly need it. In any
non-emergency situations, in order to use On Call services most efficiently, you should contact On Call
before seeking medical attention, instead of going directly to a medical provider and contacting On
Call later. This will ensure that you are using the most appropriate providers and will avoid delay of
any reimbursements, etc. 

It is important that at this time, you add the contact information for this insurance to the mobile
phone you are using abroad so you know how to contact On Call when needed. Simply send a text
message to the number 444-999 that says OnCallVassar and you’ll receive a link to easily add a
digital content card right into your phone contacts in just a few taps.  It is not an app to download,
just an easy way to make sure you have contact information available in case you need help while
away from home. 

When arranging for medical care in advance while abroad via On Call, you may communicate with On
Call that you are experiencing financial hardship in order to receive coverage upfront, rather than
paying for care and receiving reimbursement later.

Mental Health Services:

At Reid Hall (available to all VWPP students)

The VWPP has joined with other programs
based in Reid Hall to provide bilingual
English-French psychological services on-site.
All VWPP students can consult with
professional counselors available at Reid Hall
or in their offices in Paris; the first session is
free of charge, subsequent sessions are billed
through your insurance provider.

These consultations are confidential and
appointments can be made directly on this
website: www.psreidhall.com. By clicking on
the “Appointments” tab, you can also read
more about the staff and their specialty.

Consultations take place in dedicated space in
Reid Hall or in the professionals’ offices in
Paris.

For any administrative help such as scanning health service-related documents, please do not
hesitate to contact the VWPP office. If you prefer to scan or copy your documents on your own, we
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recommend the closest copy center to Reid Hall : Digital Media Services (46 rue Notre-Dame des
Champs - 75006 Paris).

Psychological counseling services outside Reid Hall

If any student should need to see a mental health specialist on a regular basis outside Reid Hall, while
in Paris, you can refer to the list (see below) provided by the program for referral information. You
should not rely on the counseling services provided by your home institution, as according to the law,
counselors cannot provide therapy sessions to students in a state or country outside of the
jurisdiction of their state license. You should check with your insurance company to ensure that your
visits are covered.

Claire Mathijsen
11 rue de Sèvres 75006 Paris
M° Sèvres Babylone
Téléphone : 01 42 22 06 23

Mia Vieyra
11 rue Bosio 75016 Paris
M° Michel Ange Auteuil
Téléphone : 01 40 50 68 68

International Counseling Service

A Professional Psychological and Mental Health Service for the English speaking community in and
around Paris. ICS was created to help people in the international Anglophone community in the Paris
area find psychological and psychosocial assistance. They put people experiencing psychological
difficulties in touch with French or Anglophone professionals, institutions and resources, thus
facilitating the transition to a new culture. http://www.icsparis.com/index.html

How to contact ICS ?

“When you contact ICS, one of our team members will do an initial assessment of your problem and
needs. If necessary, this first assessment will be followed by an appointment with one of our
members. This consultation is free of charge. This interview will help to further identify your specific
needs. At the conclusion of this interview, the therapist will make a recommendation, which may
include a referral to a therapist or other appropriate resource in the Paris community. ICS has
professional ties with hospitals, schools, medical practitioners and other professionals.”  

Phone : Call +33 (0)1 45 50 26 49
Private Web form : http://www.icsparis.com/contact.html

Psychiatrists or other psychological counseling references: we encourage you to contact the Reid Hall
psychological counseling service (see above) for referrals or come to the VWPP office.

Urgences psychiatriques :

En cas d’urgence, vous pouvez contacter l’hôpital Sainte-Anne (urgences psychiatriques) au numéro
suivant : 01 45 65 81 09 ou 81 10.
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Select Service Providers

The list below may be used as a general guideline for basic medical care in Paris. The following names
have been recommended to us by others on the Program who have found their services satisfactory.
Do not hesitate to come speak to us at the office if you have a problem or if you are concerned about
the health and well being of another student. This list does not replace consultation with the staff
when you have something that is bothering you that you wish to discuss, be it medical or
psychological. Pharmacists in France are happy to discuss minor illnesses and usually dispense
medication for the common cold.

Wesleyan Students: please check with your health service provider to make sure the following medical
professionals participate in their network before making an appointment.

Les médecins conventionnés pratiquent des tarifs abordables : par exemple, une consultation chez
un généraliste coûte 25 euros. Assurez-vous que le médecin que vous allez voir est conventionné
(c’est-à-dire que les tarifs sont fixés par l’Etat).

Address Book

Generalists

can prescribe contraceptives «
des contraceptifs », do routine
gynecological procedures,
some make house calls

Dr Patrice MONIN
138 Boulevard du Montparnasse 75014 Paris
Métro : Vavin (ligne 4)
Tél : 01 43 22 41 25

Cabinet médical Olivier Noyer
5 rue Olivier Noyer 75014 Paris
Métro : Alésia (ligne 4) ou Pernety (ligne 13)
Tél : 01 45 40 51 14

Dr Anne VELLAY, specialized in gynecology
5 rue Olivier Noyer 75014 Paris
Métro : Alésia (ligne 4) ou Pernety (ligne 13)
Tél : 01 45 40 51 14

Dr Valérie LEVER
16 rue Delambre 75014 Paris
Métro : Vavin (ligne 4)
Tél : 01 43 35 40 61

Dentists near Reid Hall Docteurs Marbot
117 boulevard Montparnasse 75006 Paris
01 43 20 66 73

Institut Arthur Vernes
Adresse : 36 rue d’Assas 75006 Paris
Métro : M° St Placide (ligne 4) ou Rennes (ligne 12)
Tél. : 01.44.39.53.00

Sur rendez-vous. Consulter le site web pour plus de renseignements :
http://www.institut-vernes.fr/depserv.htm
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Urgences Ophtalmologiques
(pour les yeux) Cochin (hôpital)

27, rue du Faubourg Saint Jacques 75014
RER B Port Royal – Métro : Saint Jacques (ligne 6)
Tél. : 01 42 34 80 36
7j/7 – 24h/24

SOS Médecins Téléphone : 36 24
Emergency n° for doctors who only make house calls (for use
especially on Sundays and holidays or at night. Ask for a receipt to
submit to your insurance).

Centre Paramédical 27 avenue du Maine 75015 Paris
Téléphone : 01 45 48 35 61

Medical center with nurses, physiotherapists, podiatrists.

Hôpital Cochin-Tarnier (APHP) 89 rue d'Assas 75006 Paris
Métro : Notre Dame des Champs (ligne 12)
RER B : Port Royal - Bus : 83
Téléphone : 01 58 41 41 41 – standard puis demander le poste
19043.
1er étage - Dépistage sans RDV

Psychological Counseling Voir pages plus haut

Infirmière Permanence du lundi au vendredi de 18h à 18h30
3 rue Lebouis 75014 Paris
01 43 35 03 04
06 14 27 58 54

The American Hospital http://www.american-hospital.org/

63 boulevard Victor Hugo, 92200 Neuilly
Téléphone : 01 46 41 25 25
Bus : 82

Private hospital offering all types of treatments. The American
Hospital accepts credit cards, and Blue Cross/Blue Shield may
reimburse you for treatment there in out–patient care (after you
have paid for the services). If you are covered by Blue Cross/Blue
Shield, in–patient hospitalization is covered.

Communicable diseases

Clinic for communicable
diseases (Infections
Sexuellement Transmissibles)

Les Centres de Dépistage Anonyme et Gratuit (CDAG) existent
dans tout Paris. Ils permettent à toute personne de savoir si elle
est atteinte par le VIH, l'hépatite B ou C. Certains CDAG sont aussi
des Centres d'Information, de Dépistage et de Diagnostic des
Infections Sexuellement Transmissibles (CIDDIST) : on y dépiste
des Infections Sexuellement Transmissibles (IST) plus spécifiques.
Voir liste plus exhaustive de lieux pour se faire dépister
gratuitement sur le site www.paris.fr.
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Centre Médico–Social de la
Croix Rouge

Adresse : 43 rue de Valois, 75001 Paris
Téléphone : 01.42.61.30.04
Métro : Palais Royal (ligne 1 ou 7) ou Bourse (ligne 3)
Free medical visits and AIDS (SIDA) detection. Call ahead for an
appointment.

Checkpoint « Le Kiosque »

Dépistage rapide VIH pour les
hommes ayant des relations
sexuelles avec d’autres
hommes

Adresse : 36 rue Geoffroy l'Asnier 75004 Paris
Téléphone : 01 44 78 24 44
Métro : Saint Paul (Ligne 1) ou Pont Marie (Ligne 7)

Le centre de dépistage du VIH du Kiosque propose aux hommes
ayant des relations sexuelles avec d’autres hommes, et âgés d'au
moins 18 ans, un dépistage rapide du VIH, gratuit et confidentiel.

Sur RDV : Mardi et Jeudi de 16h à 20h30
Sans RDV : Lundi de 8h à 12h30, Mercredi de 16h à 22h, Vendredi
de 15h à 19h30 et Samedi de 12h à 18h – le dernier patient est
reçu une heure avant la fermeture.

Centre Médico-Social
municipal Figuier

Dépistage VIH et infections
sexuellement transmissibles
(IST)

Adresse : 2, rue du Figuier 75004 Paris
Téléphone : 01 49 96 62 70
Métro : Saint Paul (ligne 1), Pont Marie (ligne 7)
Bus : 67

Dépistage IST sans RDV : du lundi au vendredi de 9h à 12h00.

Il est préférable d'appeler le centre pour vérifier la disponibilité
des plages horaires. En cas d'affluence, une admission tardive est
parfois impossible.

Condoms (called “préservatifs”) are sold in pharmacies and in most grocery stores. It is preferable not
to buy condoms from outside distributors. They are also available at the many “centres de dépistage”
for free.
The French government has just introduced a program that allows anyone under 25 to get free
condoms in pharmacies. However, most pharmacists will ask you for a “carte vitale,” since the bill is
sent to the Assurance maladie. (Someone has to pay for it!) It is entirely up to the pharmacist to
decide whether or not they want to deliver a free box to someone who is not registered with the
French social security, so be prepared to have to try a couple different places if you want to take
advantage of this program.
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Bibliographie

Voici quelques livres et journaux qui vous aideront à profiter au maximum de votre séjour à Paris :
 

● Un dictionnaire bilingue français–anglais et un dictionnaire français avec définitions : Le Petit
Robert, Larousse (poche), Le Petit Larousse, Robert & Collins.

● Le Guide Michelin Vert de Paris (environ 10 euros). Indispensable pour visiter Paris. Vous y
trouverez des descriptions de toutes les curiosités de Paris.

● Les Journaux (lisez un journal tous les jours. Il y a aussi des journaux à consulter à la
bibliothèque de Reid Hall) :

o Le Figaro, L’Humanité, Libération, Le Canard Enchaîné, parmi d'autres.
o Le Monde (le programme est abonné au Monde, disponible tous les jours au bureau

du VWPP)

● Le Nouveau Bescherelle, 1. L'Art de Conjuguer, Dictionnaire de 12000 Verbes, éditions Hatier
(6 euros)

● L'Officiel des Spectacles. En vente dans les kiosques tous les mercredis. Liste de tous les
cinémas, galeries, théâtres, musées, concerts, visites commentées, et activités sportives de la
semaine à Paris et sa région.

● Paris pratique par arrondissement (environ 5 euros) ou Plan de Paris par Arrondissements (A.
Leconte-Editeur, ou Taride). Environ 12 euros. À acheter aujourd'hui même !

 

Nous vous proposons aussi de lire quelques livres (qui se trouvent au bureau) qui vous amuseront et
vous aideront à mieux comprendre les différences culturelles franco-américaines et à connaître les
règles du « savoir-faire » français ! Comment tenir ses couverts (knives & forks), comment signer une
lettre, comment s’adresser à un serveur dans un café, comment couper son fromage… !
 

● Julie Fette, Jean-François Brière & Laurence Wylie, Les Français, Hackett Publishing (Focus),
4th edition, 2021.

● Emile Chabal, France, Polity Histories, 2020.

● Raymonde Carroll, Évidences Invisibles, Américains et français au quotidien, Seuil, 1991.

● Polly Platt, French or Foes?, Cultural Crossings, 3rd edition, 2003.

● At Home in Paris, un guide pratique pour vivre à Paris : voir les chapitres "French Etiquette" et
"Food and Cooking"

● Polly Platt , Savoir Flair, Culture Crossings, second printing, 2003.

● Jean-Benoît Nadeau & Julie Barlow Sixty million French can’t be wrong, Robson books, 2004.

● Stephen Clarke, A Year in the Merde, Black Swan Corgi, 2005.

Et pour finir, voici une liste partielle de livres, magazines, ou journaux que vous trouverez au bureau
(beaucoup de ces journaux sont aussi disponibles en ligne) :
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● La collection des livrets Parigramme : Être Bénévole à Paris, Où trouver du calme à Paris,
Comment devenir une vraie Parisienne, À chacun son café, Paris Underground….

● Les guides Lonely Planet pour la France et la Côte d’Azur

● Le Guide du Routard Provence, Normandie, Bretagne etc. Et surtout, Le Guide du Routard
Paris, et les Guides du Routard Paris balades, Paris la nuit, Paris exotique, Week-ends autour
de Paris. - L'équivalent du "Let's Go" pour les Français. Le guide de Paris vous sera très utile
pour mieux connaître les différents quartiers et trouver les bonnes adresses.

● Paris Inside and Out, Des renseignements utiles sur la banque, la poste, le système métrique,
les soins médicaux, etc. à Paris pour "the American College student"

● Paris Pas Cher, guide pour trouver les magasins, les restaurants, les hôtels les moins chers

● Première, un mensuel dédié à l’actualité cinématographique

● Beaucoup d'autres guides de Paris : Paris secret et insolite, Paris bio et végétarien, Paris 0€,
Les 101 choses à faire absolument à Paris etc.

● www.lemonde.fr : « Le Monde » est un quotidien très connu en France. En outre, celui-ci a un
site internet d'information où l’on peut trouver un bon nombre d’articles publiés offrant ainsi
la possibilité de suivre toute l'actualité en continu : International, France, Société, Economie,
Culture, etc. …

NB : Le VWPP bénéficie d’un accès en ligne à tous les articles parus dans Le Monde
depuis 1987. Demandez les identifiants à l’équipe pour accéder au compte en ligne.

 
Quelques autres sites sur l’actualité en France et dans le monde :
 

● www.liberation.fr
● www.lefigaro.fr
● www.rue89.com
● www.leparisien.fr
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